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Commissie voor Gezondheid en 
Gelijke Kansen 

Commission de la Santé et de 
l'Égalité des chances 

 

van 

 

DINSDAG 28 JANUARI 2025 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MARDI 28 JANVIER 2025 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.03 uur en voorgezeten door de heer Patrick 
Prévot. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 03 et présidée par M. Patrick Prévot. 
 
 
Le texte en italique est le résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

01 Vraag van Frieda Gijbels aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, Ontwikkelingssamenwerking 
en Grootstedenbeleid) over "Mogelijke zoönosen 
(vogelgriep)" (56000937C) 
 

01 Question de Frieda Gijbels à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, Coopération au développement et 
Grandes Villes) sur "De possibles zoonoses 
(grippe aviaire)" (56000937C) 
 

01.01  Frieda Gijbels (N-VA): Bepaalde stammen 

van het vogelgriepvirus H5N1 kunnen overgedragen 
worden op zoogdieren en mensen. Vogelgriep lijkt 
niet langer seizoensgebonden en volgens 
Sciensano is de ziekte ruim verspreid in België. 
Gezien de dichte veestapel en de nabijheid van 
mensen, loopt onze bevolking een risico op 
besmetting. In de VS en Canada zijn runderen en 
geiten besmet met vogelgriep. In ons land wordt het 
vee blijkbaar niet gemonitord.  
 
 
Wordt de surveillance voor H5N1 verhoogd en ook 
gemonitord bij runderen of ander vee? Worden 
melkstalen actief getest en is daarvoor voldoende 
laboratoriumcapaciteit beschikbaar? Werden er in 
België of Europa al mensen besmet met H5N1? 
 

01.01  Frieda Gijbels (N-VA): Certaines souches du 

virus de la grippe aviaire H5N1 peuvent être 
transmises aux mammifères et à l'homme. La grippe 
aviaire ne semble plus saisonnière et, selon 
Sciensano, la maladie est largement répandue en 
Belgique. Compte tenu de la densité des cheptels et 
de la proximité des humains, notre population court 
un risque d'infection. Aux États-Unis et au Canada, 
des bovins et des chèvres ont été infectés par la 
grippe aviaire. Dans notre pays, le bétail ne fait 
apparemment pas l'objet d'un monitoring. 
 
Le H5N1 fait-il l'objet d'une surveillance accrue ainsi 
que d'un monitoring chez les bovins ou d'autres 
animaux d'élevage? Soumet-on des échantillons de 
lait à des tests de dépistage actif et les laboratoires 
disposent-ils d'une capacité suffisante à cet effet? 
Des personnes ont-elles déjà été infectées par le 
H5N1 en Belgique ou en Europe? 
 

01.02 Minister David Clarinval (Nederlands): In 

Europa werd nog geen besmetting met vogelgriep bij 
runderen vastgesteld. De surveillance wordt niet 
verhoogd, omdat de besmettingen tot nu toe steeds 
tijdig gedetecteerd werden. Het referentielabo heeft 
intussen wel de test op punt gesteld om melk te 
kunnen testen zodra er een besmetting wordt 
vermoed. Retrospectieve tests zijn momenteel niet 
gepland. Dergelijke tests in andere Europese landen 

01.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

En Europe, on n'a pas encore constaté de 
contamination par la grippe aviaire chez les bovins. 
La surveillance n'est pas renforcée, les 
contaminations ayant toujours été détectées à temps 
jusqu'à présent. Le laboratoire de référence a entre-
temps mis au point le test permettant de contrôler le 
lait dès qu'une suspicion de contamination existe. 
Les tests rétrospectifs ne sont pas prévus à l'heure 
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waren steeds negatief. 
 
 
Het risico van verspreiding van vogelgriep vanuit de 
Verenigde Staten naar Europa is zeer klein, 
aangezien er amper invoer is van mogelijk besmette 
producten en de circulerende H5N1-stammen in 
Europa en Noord-Amerika verschillend zijn.  
 

actuelle. De tels tests effectués dans d'autres pays 
européens ont toujours été négatifs. 
 
Le risque de propagation de la grippe aviaire depuis 
les États-Unis à l'Europe est très faible, puisqu'il n'y 
a guère d'importations de produits éventuellement 
contaminés et que les souches H5N1 qui circulent 
en Europe et en Amérique du Nord sont différentes. 
 

01.03  Frieda Gijbels (N-VA): Het zou goed zijn om 

random steekproeven te doen bij runderen en 
melkproducten om tijdig te kunnen ingrijpen indien 
nodig.  
 

01.03  Frieda Gijbels (N-VA): Ce serait une bonne 

chose de soumettre les bovins et les produits laitiers 
à des prélèvements aléatoires d'échantillons afin de 
pouvoir intervenir en temps voulu si nécessaire. 
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Irina De Knop aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De mogelijke 
gevolgen van de uitbraak van mond-en-klauwzeer 
in Duitsland" (56001792C) 
- Patrick Prévot aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De mond-en-
klauwzeeruitbraak in Duitsland" (56001823C) 
- Katleen Bury aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "Mond-en-
klauwzeer" (56001868C) 
 

02 Questions jointes de 

- Irina De Knop à David Clarinval (VPM Classes 
moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur 
"Les possibles conséquences de l'émergence de 
la fièvre aphteuse en Allemagne" (56001792C) 
- Patrick Prévot à David Clarinval (VPM Classes 
moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur 
"L’épidémie de fièvre aphteuse en Allemagne" 
(56001823C) 
- Katleen Bury à David Clarinval (VPM Classes 
moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur "La 
fièvre aphteuse" (56001868C) 
 

02.01  Irina De Knop (Open Vld): Gelet op de 

intensieve dierhouderij in België, is voorzichtigheid 
geboden voor mond-en-klauwzeer. In Duitsland, 
onze belangrijkste handelspartner voor landbouw- 
en voedingsproducten, werd recent een uitbraak 
vastgesteld. De dreiging is daar nu grotendeels 
geweken, maar omdat veel niet-Europese landen 
hun grenzen voor Duits varkensvlees hebben 
gesloten, komt dit vlees nu op de Europese markt, 
wat de varkensprijzen in ons land gevoelig doet 
dalen.  
 

02.01  Irina De Knop (Open Vld): Compte tenu de 

l'élevage intensif en Belgique, la vigilance est de 
mise face à la fièvre aphteuse. En Allemagne, notre 
principal partenaire commercial en matière de 
produits agroalimentaires, une épidémie a été 
détectée récemment. À l'heure actuelle, la menace 
s'est largement dissipée, mais étant donné que de 
nombreux pays non européens ont fermé leurs 
frontières à la viande de porc allemande, cette 
viande arrive à présent sur le marché européen, ce 
qui entraîne une diminution sensible du prix de la 
viande de porc dans notre pays. 
 

Welke preventieve maatregelen neemt België tegen 
mond-en-klauwzeer? Wordt er systematisch op de 
ziekte gecontroleerd? Wat is de stand van zaken van 
het onderzoek naar de uitbraak van mond-en-
klauwzeer in Duitsland? 
 
Hoe staat het met de controles op de import van 
illegale dierlijke producten? Wat zult u ondernemen 
als blijkt dat door de prijsdaling van het varkensvlees 
de varkenshouderijen economisch zwaar worden 
getroffen? 

Quelles mesures préventives la Belgique prend-elle 
contre la fièvre aphteuse? La présence de cette 
maladie est-elle systématiquement contrôlée? Où en 
est l'enquête sur l'épidémie de fièvre aphteuse en 
Allemagne?  
 
Qu'en est-il des contrôles des importations de 
produits illégaux d'origine animale? Quelles 
initiatives prendrez-vous s'il apparaît que la baisse 
du prix de la viande de porc a de lourdes retombées 
économiques sur les exploitations porcines? 
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02.02  Patrick Prévot (PS): In de Duitse deelstaat 

Brandenburg is er een haard van besmetting met 
mond-en-klauwzeer vastgesteld, waardoor deze 
sinds 2011 uitgeroeide ziekte opnieuw de kop 
opsteekt. Duitsland heeft al een aantal maatregelen 
genomen, waaronder een verbod op 
dierentransporten, de sluiting van twee dierentuinen 
in Berlijn en de preventieve slachting van 200 
varkens op een nabijgelegen boerderij. 
 
Bij ons heeft het FAVV negen veebedrijven bezocht, 
die allemaal vrij van de ziekte bleken te zijn. Zijn 
Franse tegenhanger Anses werkt aan een methode 
om mond-en-klauwzeer snel te kunnen 
diagnosticeren en onderzoekt de doeltreffendheid 
van vaccinatie. In het verleden moesten er in het 
Verenigd Koninkrijk zes miljoen dieren geslacht 
worden, wat een aanzienlijk verlies betekent. 
 
Hoe staat het met de epidemie in Duitsland? Wat is 
de stand van zaken van het lopende onderzoek? In 
welke mate heeft het virus zich verspreid? Heeft het 
FAVV dierenartsen en veehouders ertoe 
opgeroepen waakzaam te zijn en elk verdacht geval 
te melden? Wat zijn de recentste aanbevelingen van 
het FAVV? 
 

02.02  Patrick Prévot (PS): Un foyer de fièvre 

aphteuse a été détecté dans le Brandebourg, 
signant le retour de cette maladie qui avait disparu 
depuis 2011. L'Allemagne a déjà pris des mesures 
telles que l'interdiction de transport d'animaux, la 
fermeture de deux zoos à Berlin et l'abattage 
préventif de 200 porcs dans une ferme voisine.  
 
 
 
Chez nous, l'AFSCA a visité neuf exploitations 
agricoles, qui se sont avérées indemnes. De son 
côté, l'Anses français développe une méthode de 
diagnostic rapide et étudie l'efficacité de la 
vaccination. Dans le passé, il avait fallu abattre 
six millions de têtes de bétail au Royaume-Uni, ce 
qui représente une perte très importante.  
 
 
Où en est l'épidémie en Allemagne? Où en est 
l'enquête en cours? Où en est la propagation du 
virus? L'AFSCA a-t-elle appelé les vétérinaires et les 
agriculteurs à la vigilance et à signaler tout cas 
suspect? Quelles sont ses dernières 
recommandations?  
 

02.03 Minister David Clarinval (Nederlands): België 

heeft een systeem van epidemiologisch toezicht. 
Officiële dierenartsen inspecteren in- en uitgevoerde 
dieren en reiken gezondheidscertificaten uit. 
 
 
Mond-en-klauwzeer is een aangifteplichtige ziekte. 
Bij twijfel contacteert de dierenarts het FAVV, dat 
verder onderzoek voert. Het agentschap voert ook 
routinecontroles uit. Bij de certificatie wordt 
gecontroleerd op symptomen. 
 
 
Het FAVV organiseert regelmatig bagagecontroles, 
de zogenaamde BACON-acties, op de illegale invoer 
van dierlijke producten door reizigers uit derde 
landen. In 2024 werden 55 dergelijke acties 
georganiseerd waarbij 4.061 kilogram dierlijke 
producten in beslag werd genomen. 
 

02.03  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

La Belgique dispose d'un système de veille 
épidémiologique. Des vétérinaires officiels 
inspectent les animaux importés et exportés et 
délivrent des certificats sanitaires. 
 
La fièvre aphteuse est une maladie à déclaration 
obligatoire. En cas de doute, le vétérinaire contacte 
l'AFSCA, qui mène alors une enquête plus 
approfondie. L'agence procède également à des 
contrôles de routine. L'existence de symptômes est 
contrôlée dans le cadre de la certification. 
 
L'AFSCA organise régulièrement des contrôles de 
bagages, mieux connus sous la dénomination 
"actions BACON", qui ciblent l'importation illégale de 
produits animaux par des voyageurs en provenance 
de pays tiers. En 2024, ont été organisées 55 actions 
lors desquelles 4 061 kilogrammes de produits 
animaux ont été saisis. 
 

Communicatiecampagnes moeten de reizigers 
bewust maken van de regels over het meenemen 
van vlees. Ook veehouders en andere betrokkenen 
worden gesensibiliseerd. 
 
 
Er is slechts één haard van mond-en-klauwzeer 
bevestigd in de deelstaat Brandenburg. De dieren 
werden geruimd. In de omtrek kwam er een 

Les campagnes de communication visent à 
sensibiliser les voyageurs aux règles qui 
s'appliquent lorsqu'ils emportent de la viande dans 
leurs bagages. Les éleveurs et autres personnes 
concernées sont également sensibilisés. 
 
Un seul foyer de fièvre aphteuse a été confirmé dans 
le Land de Brandebourg. Les animaux ont été 
abattus. Une interdiction de transport a été instaurée 
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vervoerverbod en werd er preventief geruimd. Alle 
analyses op de stalen uit die zone waren gunstig. 
 
 
Het FAVV staat in permanent contact met de 
diensten in Duitsland. Duitsland heeft op Europees 
niveau uitgebreid toelichting gegeven over de 
situatie, het epidemiologische onderzoek en de 
maatregelen. 
 

et un abattage préventif a été opéré dans les 
alentours. Toutes les analyses des échantillons 
provenant de cette zone étaient favorables. 
 
L'AFSCA est en contact permanent avec les 
services en Allemagne. Ce pays a fourni des 
explications détaillées à l'échelon européen sur la 
situation, l'enquête épidémiologique et les mesures. 
 

(Frans) Nadat er in Duitsland een uitbraak van 
mond-en-klauwzeer aan het licht gekomen was, 
heeft het FAVV tot verhoogde waakzaamheid 
opgeroepen. Sinds 1 december worden de dieren 
die uit Brandenburg afkomstig zijn en in België 
ingevoerd worden getraceerd via TRACES en 
Sanitel. Alle veebedrijven werden onder verdenking 
geplaatst en kregen het bezoek van dierenartsen 
van het FAVV voor een onderzoek. Aangezien de 
resultaten conform waren, werden de veebedrijven 
op 17 januari vrijgegeven. Het agentschap blijft de 
situatie van nabij opvolgen.  
 
Sinds 1991 is de preventieve vaccinatie van de 
rundveestapel niet langer toegestaan. De preventie 
bestaat erin de bioveiligheidsmaatregelen toe te 
passen. Voor personen die terugkeren uit een land 
waar de aanwezigheid van mond-en-klauwzeer 
bevestigd is of vermoed wordt, is de toegang tot een 
veehouderij in de 72 uur na hun terugkeer verboden. 
Alle middelen die gebruikt worden voor het transport 
van tweehoevigen moeten gedesinfecteerd worden. 
Overeenkomstig het koninklijk besluit van 2005, 
werd er in het kader van het Sanitair Fonds een 
schadeloosstelling ingevoerd als de dieren geruimd 
moeten worden. In geval van een epidemie moeten 
er zo snel mogelijk maatregelen genomen worden 
om de ziekte uit te roeien. Met name moet het 
vervoer van risicodieren en -producten verboden 
worden, moeten er zones rond de 
besmettingshaarden afgebakend worden, moeten 
de dieren in de besmette bedrijven of in de 
contactbedrijven geslacht worden, moet er een 
verbod gelden op het bijeenbrengen van dieren, 
moeten er bioveiligheidsmaatregelen toegepast 
worden, moet er een verhoogde waakzaamheid 
gelden en moet er eventueel een 
noodvaccinatiecampagne opgezet worden.  
 

(En français) Après l'émergence du foyer de fièvre 
aphteuse en Allemagne, l'AFSCA a appelé à une 
vigilance accrue. Depuis le 1er décembre, les 
animaux originaires de Brandebourg introduits en 
Belgique ont été retracés dans TRACES et Sanitel. 
Toutes les exploitations ont été mises sous 
suspicion et visitées par des vétérinaires de l'AFSCA 
pour examen. Les résultats étant conformes, les 
exploitations ont été libérées le 17 janvier. L'agence 
continue de suivre de près la situation.  
 
 
 
Depuis 1991, la vaccination préventive du cheptel 
bovin n'est plus autorisée. La prévention consiste en 
l'application de mesures de biosécurité. Les 
personnes revenues dans les 72 heures d'un pays 
où la fièvre aphteuse est présente ou suspectée ont 
l'interdiction d'entrer dans un élevage. Tous les 
moyens de transport de biongulés doivent être 
désinfectés. Conformément à l'arrêté royal de 2005, 
le Fonds sanitaire a mis en place une indemnisation 
en cas d'abattage. En cas d'épidémie, les mesures 
prises dans les plus brefs délais pour éradiquer la 
maladie comprennent notamment l'interdiction de 
transport des animaux ou produits à risque, la 
limitation de zones autour des foyers, l'abattage 
dans les entreprises contaminées ou de contact, des 
interdictions de rassemblement des animaux, des 
mesures de biosécurité, une surveillance accrue et, 
le cas échéant, une vaccination d'urgence.  
 

02.04  Patrick Prévot (PS): We hebben van onze 

fouten geleerd en de epidemiologische surveillance 
alsook de procedures voor detectie door de 
dierenartsen aangescherpt. Die processen en 
mechanismen moeten we behouden en zelfs 
versterken, met name op het Europese niveau, want 
de landbouwsector blijft niet gespaard van ziekten 
die steeds weer de kop opsteken.  
 

02.04  Patrick Prévot (PS): Nous avons appris de 

nos erreurs en accroissant la surveillance 
épidémiologique et les procédures de détection par 
les vétérinaires. Il faudra les maintenir, voire les 
renforcer, notamment au niveau européen car le 
secteur agricole n'est pas épargné par la récurrence 
de certaines maladies.  
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Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

03 Vraag van Lotte Peeters aan David Clarinval 

(VEM Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De door Albert 
Heijn teruggeroepen blauwe bessen wegens een 
mogelijke besmetting met hepatitis A" 
(56001939C) 
 

03 Question de Lotte Peeters à David Clarinval 

(VPM Classes moyennes, Indépendants, PME et 
Agriculture, Réformes instit. et Renouv. 
démocratique) sur "Les myrtilles rappelées par 
Albert Heijn en raison d'une éventuelle 
contamination à l'hépatite A" (56001939C) 
 

03.01  Lotte Peeters (N-VA): In Nederland raakten 

12 personen besmet met hepatitis A na het eten van 
blauwe bessen uit de supermarktketen Albert Heijn. 
Ook in ons land riep de winkelketen loten terug en 
zouden vermoedelijk 4 personen besmet zijn 
geraakt. 
 
 
Is het FAVV daarvan op de hoogte? Heeft het 
agentschap gelijkaardige producten op de Belgische 
markt gecontroleerd? Is er ondertussen meer 
duidelijkheid over de oorzaak van de besmetting? 
Waren er voldoende controles op de verwerking van 
deze producten? Worden geïmporteerde producten 
die vaak rauw worden geconsumeerd, in ons land 
getest op de aanwezigheid van hepatitis A? Zijn er 
recente testresultaten bekend? Hoe verloopt de 
samenwerking tussen de Belgische en Nederlandse 
autoriteiten? Welke rol kunnen importeurs en 
distributeurs spelen bij de preventie? Zijn uw 
diensten op de hoogte van soortgelijke besmettingen 
in 2024? 
 

03.01  Lotte Peeters (N-VA): Aux Pays-Bas, douze 

personnes ont contracté l'hépatite A après avoir 
consommé des myrtilles de la chaîne de 
supermarchés Albert Heijn. Dans notre pays 
également, la chaîne de magasins a rappelé certains 
lots et quatre personnes auraient selon toute 
vraisemblance été contaminées. 
 
L'AFSCA en a-t-elle été informée? L'agence a-t-elle 
effectué des contrôles sur des produits similaires sur 
le marché belge? Connaît-on à présent avec plus de 
précision la cause de la contamination? Le 
processus de transformation de ces produits a-t-il 
fait l'objet de contrôles suffisants? Les produits 
importés qui sont souvent consommés crus sont-ils 
soumis dans notre pays à des tests visant à déceler 
la présence de l'hépatite A? Les résultats de tests 
récents sont-ils connus? Comment se passe la 
coopération entre les autorités belges et 
néerlandaises? Quel rôle les importateurs et les 
distributeurs peuvent-ils jouer dans la prévention? 
Vos services ont-ils connaissance de telles 
contaminations en 2024? 
 

03.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Het 

FAVV werd op de hoogte gebracht via het Rapid 
Alert System for Food and Feed (RASFF) van de EU. 
Daarop werden de betrokken producten 
teruggeroepen. Inspecties en monsternemingen 
waren reeds opgenomen in het controleprogramma 
van het FAVV. 
 
 
De oorzaak van de besmetting is nog niet bekend. 
De Poolse autoriteiten voeren momenteel een 
onderzoek uit, aangezien de bessen uit Polen 
kwamen. 
 
Het FAVV plant jaarlijks controles naar de 
aanwezigheid van hepatitis A in bessen, groenten en 
fruit en visserijproducten die rauw worden 
geconsumeerd. In 2024 werden 704 monsters 
geanalyseerd, bij de oesters was 1 monster niet 
conform. Grensoverschrijdende incidenten die een 
mogelijk risico inhouden voor mensen of dieren, 
worden gemeld via het RASFF. 
 

03.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

L'AFSCA a été mise au courant par l'intermédiaire 
du système d’alerte rapide pour les denrées 
alimentaires et les aliments pour animaux (RASFF) 
de l'UE. Les produits concernés ont ensuite été 
rappelés. Les inspections et les prélèvements 
d'échantillons figuraient déjà dans le programme de 
contrôle de l'AFSCA. 
 
La cause de la contamination n'est pas encore 
connue. Les autorités polonaises mènent 
actuellement une enquête, puisque les myrtilles en 
question provenaient de Pologne. 
 
L'AFSCA prévoit chaque année des contrôles visant 
à détecter la présence d'hépatite A dans les baies, 
les fruits et légumes et les produits de la pêche 
consommés crus. En 2024, 704 échantillons ont été 
analysés; en ce qui concerne les huîtres, un 
échantillon n'était pas conforme. Les incidents 
transfrontaliers qui impliquent un risque possible 
pour les humains ou les animaux sont signalés par 
le biais du RASFF. 
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De informatie-uitwisseling met de Nederlandse 
autoriteiten verloopt uitstekend. 
 
Importeurs en distributeurs zijn net als alle andere 
operatoren in de voedselketen verplicht om 
autocontroles te doen voor de levensmiddelen die ze 
op de markt brengen. Ze moeten ook de leveranciers 
controleren, bijvoorbeeld door de 
productieomstandigheden ter plaatse te 
onderzoeken. 
 
Uit voorlopige cijfers van 2024 blijkt dat het FAVV bij 
zijn analyses van diepgevroren producten geen niet-
conforme resultaten heeft vastgesteld. 
 

L'échange d'informations avec les autorités 
néerlandaises est excellent. 
 
Les importateurs et les distributeurs, comme tous les 
autres opérateurs de la chaîne alimentaire, sont 
tenus d'effectuer des autocontrôles pour les denrées 
alimentaires qu'ils commercialisent. Ils doivent 
également contrôler les fournisseurs, par exemple 
en vérifiant les conditions de production sur le 
terrain. 
 
Les chiffres provisoires de 2024 montrent que les 
analyses de produits surgelés réalisées par l'AFSCA 
n'ont pas révélé de résultats non conformes. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Marie Meunier aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "Het verbod op 
de uitvoer van verboden pesticiden" (56001982C) 
- Sarah Schlitz aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De uitvoer van 
in Europa verboden pesticiden" (56002175C) 
- Anne Pirson aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De weigering 
om de handtekening te zetten onder een 
uitvoerverbod voor in Europa verboden 
pesticiden" (56002085C) 
 

04 Questions jointes de 

- Marie Meunier à David Clarinval (VPM Classes 
moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur 
"L’interdiction d’exportation de pesticides 
interdits" (56001982C) 
- Sarah Schlitz à David Clarinval (VPM Classes 
moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur 
"L'exportation de pesticides interdits en Europe" 
(56002175C) 
- Anne Pirson à David Clarinval (VPM Classes 
moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur "Le 
refus de signer la demande d’interdiction 
d’exportation des pesticides prohibés en Europe" 
(56002085C) 
 

04.01  Marie Meunier (PS): Zes ngo's hekelen het 

feit dat België in de periode 2013-2020 een van de 
belangrijkste exporteurs was van zestien in de EU 
verboden pesticiden die in de landbouw worden 
gebruikt. 
 
In november 2023 heeft de vivaldiregering een 
koninklijk besluit uitgevaardigd waarbij de export van 
gevaarlijke stoffen naar landen buiten de EU 
verboden werd. Dat KB zou op 28 mei 2025 in 
werking treden. 
 
Onder het Belgische voorzitterschap van de Raad 
van de Europese Unie in 2024 heeft ons land ervoor 
gezorgd dat er over dit onderwerp ambitieuze 
conclusies werden aangenomen. 
 
De ngo Humundi waarschuwt er echter voor dat 
België aan het terugkrabbelen is. Met de steun van 
zeven landen, maar niet van België, heeft 
Denemarken gevraagd om deze export op EU-
niveau stop te zetten. De Belgische federale minister 

04.01  Marie Meunier (PS): Six ONG dénoncent 

l'importance des exportations belges de seize 
pesticides agricoles interdits au sein de l’Union 
européenne entre 2013 et 2020. 
 
 
En novembre 2023, le gouvernement Vivaldi a pris 
un arrêté royal interdisant l'exportation de 
substances dangereuses vers des pays non-
membres de l'UE, qui entrait en vigueur le 
28 mai 2025. 
 
Durant sa présidence de l'UE en 2024, la Belgique a 
fait adopter des conclusions ambitieuses sur le sujet. 
 
 
 
Or, l’ONG Humundi alerte sur un rétropédalage 
belge. Appuyé par sept pays, le Danemark a 
demandé de stopper ce type d’exportations à 
l'échelle de l’UE mais le ministre fédéral de 
l'Agriculture belge est accusé de mener des 
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van Landbouw wordt er bovendien van beschuldigd 
achter de schermen besprekingen te voeren om de 
inwerkingtreding van het koninklijk besluit uit te 
stellen. 
 
Zal het koninklijk besluit wel degelijk op de geplande 
datum in werking treden? Zo niet, waarom niet? Zal 
België het Deense initiatief steunen? Zo niet, 
waarom niet? Het is ten slotte absurd om onze 
landbouwers te verbieden pesticiden te gebruiken, 
maar die pesticiden dan wel naar derde landen te 
exporteren en voedingsmiddelen te importeren die 
met diezelfde giftige stoffen geteeld werden. Wie kan 
die redenering volgen? Bevestigt u dat België aan 
het terugkrabbelen is? Zo ja, hoe rechtvaardigt u 
dat? 
 

tractations pour reporter l'entrée en vigueur de 
l'arrêté royal. 
 
 
 
Cet arrêté entrera-t-il bien en vigueur à la date 
prévue? Si non, pourquoi? La Belgique soutiendra-t-
elle l'initiative danoise? Si non, pourquoi? Enfin, il est 
insensé d'interdire à nos agriculteurs l'usage de 
pesticides, d’exporter ceux-ci hors de l'Europe et 
d'importer des aliments dont la culture a requis ces 
mêmes poisons. Qui pourrait comprendre ce 
raisonnement? Confirmez-vous la marche arrière 
belge? Si oui, comment la justifiez-vous? 
 

04.02  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Het koninklijk 

besluit van 23 juni 2023 behelst een verbod op de 
uitvoer van in Europa verboden 
bestrijdingsmiddelen. België vervulde op dit gebied 
dus een voortrekkersrol, maar u weigert de brief van 
Denemarken waarin er opgeroepen wordt tot het 
instellen van een Europees verbod op de uitvoer van 
die toxische stoffen, mee te ondertekenen. 
 
Waarom weigert u dat? Zal het koninklijk besluit wel 
degelijk op 28 mei 2025 in werking treden? Zult u 
toekomstige Europese initiatieven voor een 
totaalverbod op de uitvoer van bestrijdingsmiddelen 
die bij ons nochtans verboden zijn, steunen? 
 

04.02  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): L’arrêté royal 

du 23 juin 2023 interdit l’exportation de pesticides 
prohibés en Europe. La Belgique était donc 
pionnière mais vous refusez de cosigner la lettre du 
Danemark appelant à une interdiction européenne 
de ces exportations toxiques. 
 
 
 
Pourquoi? L’arrêté royal entrera-t-il bien en vigueur 
le 28 mai 2025? Soutiendrez-vous les futures 
initiatives européennes visant à bannir les 
exportations de pesticides pourtant interdits chez 
nous? 
 

04.03  Anne Pirson (Les Engagés): In juni 2023 was 

België de tweede EU-lidstaat die een verbod instelde 
op de uitvoer van in Europa verboden 
bestrijdingsmiddelen. Verscheidene andere lidstaten 
hebben dat initiatief gesteund, met de vraag aan de 
Europese Commissie om een algemeen EU-breed 
verbod uit te vaardigen. Onder het Belgische 
voorzitterschap van de Raad van de Europese Unie 
werden er ambitieuze conclusies in die zin 
aangenomen. Uw weigering om de brief te 
ondertekenen vormt echter een stap achterwaarts 
ten opzichte van onze verbintenissen. 
 
Verscheidene verenigingen en organisaties zijn 
bezorgd over het signaal dat hiermee gegeven 
wordt: België zou voortaan op het Europese niveau 
een rem kunnen zetten op de regulering van 
gevaarlijke bestrijdingsmiddelen. Er wordt ook een 
negatieve boodschap aan de landbouwers gegeven, 
die al ongerust zijn door de verschillende crisissen 
en het Mercosur-akkoord: hoe zouden ze 
vertrouwen in ons kunnen stellen als wij de uitvoer 
toestaan van bestrijdingsmiddelen voor de productie 
van voedingsmiddelen die vervolgens weer op de 
Belgische borden komen te liggen?  
 

04.03  Anne Pirson (Les Engagés): En juin 2023, la 

Belgique était le deuxième État membre de l’Union 
européenne à interdire l’exportation de pesticides 
bannis en Europe. Plusieurs autres États membres 
l’ont soutenue, en demandant à la Commission 
européenne d'édicter une interdiction générale 
européenne. Sous la présidence belge du Conseil 
de l’Union, des conclusions ambitieuses avaient été 
adoptées en ce sens. Mais votre refus de signer 
marque un recul par rapport à nos engagements. 
 
 
 
Diverses associations et organisations s’inquiètent 
du signal donné: à l’échelle européenne, la Belgique 
pourrait désormais freiner la régulation des 
pesticides dangereux. Le message est aussi négatif 
envers les agriculteurs, déjà inquiets à cause des 
crises et du Mercosur: comment pourraient-ils nous 
faire confiance si nous autorisons l’exportation de 
pesticides pour la production d’aliments qui ensuite 
se retrouveront dans les assiettes belges? 
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Hoe rechtvaardigt u die beslissing, terwijl ons land 
dat verbod goedgekeurd heeft? Is dat standpunt 
misschien een voorafschaduwing van het uitstel of 
de annulering van de inwerkingtreding van het 
koninklijk besluit op 28 mei 2025? Hoe legt u aan de 
landbouwers uit dat we de uitvoer van in Europa 
verboden pesticiden toestaan en dat we aanvaarden 
dat er levensmiddelen die met zulke stoffen 
besproeid werden, ingevoerd worden? Geven we 
geen tegenstrijdig signaal af aan onze Europese 
partners? 
 

Comment justifiez-vous cette décision alors que 
notre pays a adopté cette interdiction? Cette position 
pourrait-elle préfigurer un report ou l'annulation de 
l’entrée en vigueur de l’arrêté le 28 mai? Comment 
expliquerez-vous aux agriculteurs que nous 
autorisons l’exportation de pesticides interdits en 
Europe et acceptons l’importation de denrées 
traitées avec ces substances? N'envoyons-nous pas 
un signal contradictoire à nos partenaires 
européens? 
 

04.04 Minister David Clarinval (Frans): Vóór de 

uitvaardiging van het KB waarbij de uitvoer van 
gevaarlijke stoffen naar landen buiten de EU 
verboden werd, hebben er meer bepaald onder 
leiding van de minister van Leefmilieu uitvoerige 
debatten plaatsgevonden om een evenwicht te 
vinden. Deze tekst gaat slechts over enkele stoffen 
en de facto wordt de uitvoer van in de EU verboden 
producten die niet in de lijst voorkomen, erdoor 
toegestaan. Bovendien strekt de tekst tot een 
periodieke herbeoordeling van de lijst met zulke 
stoffen. De vorige regering heeft zich nooit voor een 
totaalverbod op de uitvoer van in de EU verboden 
stoffen uitgesproken.  
 

04.04  David Clarinval, ministre (en français): De 

longues discussions recherchant un équilibre ont été 
menées, notamment par la ministre de 
l'Environnement, avant d'adopter l'arrêté royal 
interdisant l’exportation de substances dangereuses 
hors UE. Ce texte ne cible que peu de produits, et 
autorise de fait l'exportation de substances interdites 
en UE non reprises dans cette liste. Il prévoit en 
outre de réévaluer périodiquement la liste de ces 
produits. Le gouvernement précédent ne s'est 
jamais positionné en faveur d'une interdiction totale 
des exportations de produits proscrits dans l'Union 
européenne. 
 

Ik kan niet op de beslissingen van de volgende 
regering met betrekking tot dit koninklijk besluit 
vooruitlopen.  
 
Het is gebruikelijk dat het land dat het 
voorzitterschap van de Raad van de EU uitoefent, 
geen standpunt over lopende dossiers inneemt. De 
Belgische regering, die zich bovendien in lopende 
zaken bevond, heeft zich aan die regel gehouden. 
Om een standpunt in te nemen, moet men over alle 
gegevens en studies beschikken, wat in de brief van 
Denemarken niet het geval was.  
 
Het gebruik door derde landen van producten die in 
Europa verboden zijn, moet worden beperkt. De 
noden in de strijd tegen de gewasvernielers 
verschillen van land tot land en andere landen 
produceren deze stoffen. Er moet voortaan op 
internationale agronomische samenwerking en 
steun aan de partnerlanden ingezet worden om 
gefaseerd naar de One Health-visie toe te werken, 
rekening houdend met de realiteit van elk land en de 
vaststelling van residunormen.  
 
Tijdens de Europese ministerraad van gisteren heb 
ik ervoor gepleit dat de normen die op ingevoerde 
producten toegepast worden vergelijkbaar moeten 
zijn met de normen die in de EU toegepast worden, 
op voorwaarde dat ze onze landbouwers niet 
benadelen en een gelijk speelveld in stand houden.  
 

Je ne peux anticiper des décisions du prochain 
gouvernement en ce qui concerne cet arrêté royal.  
 
 
Il est d'usage que l'État qui préside le Conseil de l'UE 
s'abstienne de prendre position sur des dossiers en 
cours. C'est ce qu'a fait la Belgique qui était, de plus, 
en affaires courantes. Se prononcer nécessite de 
disposer de l'ensemble des informations et études, 
ce qui n'était pas le cas dans la lettre du Danemark.  
 
 
 
L'utilisation par des pays tiers de produits interdits 
d'usage en Europe doit être restreinte. Les besoins 
de lutte contre les ravageurs de culture varient dans 
le monde et d'autres pays produisent ces 
substances. La coopération agronomique 
internationale et le soutien aux pays partenaires 
doivent prendre le relais, pour œuvrer à la vision One 
Health de manière phasée, en prenant en compte 
les réalités de chacun et l'établissement de normes 
en résidus.  
 
En Conseil des ministres européens, hier, j'ai 
soutenu que les normes appliquées aux importations 
doivent être similaires à celles appliquées dans l'UE, 
pour autant que celles-ci ne soient pas défavorables 
à nos agriculteurs et maintiennent un level playing 
field.  
 



CRABV 56 COM 075 28/01/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

9 

04.05  Marie Meunier (PS): Uw antwoorden zijn niet 

bemoedigend en zelfs zorgwekkend. Als antwoord 
op mijn vraag of het op 19 november 2023 
uitgevaardigde besluit op 28 mei 2025 in werking zal 
treden, verwijst u naar de volgende regering. U zegt 
evenmin of België zich bij Denemarken zal 
aansluiten om de invoer van verboden pesticiden 
een halt toe te roepen. U hebt het over 
verantwoordelijkheid, maar u past de genomen 
beslissingen niet toe.  
 

04.05  Marie Meunier (PS): Vos réponses ne sont 

guère encourageantes et sont même inquiétantes. 
Vous renvoyez au prochain gouvernement pour 
savoir si l'arrêté pris le 19 novembre 2023 entrera en 
vigueur le 28 mai 2025. Vous ne dites pas non plus 
si la Belgique se joindra au Danemark pour arrêter 
l'importation des pesticides interdits. Vous parlez de 
responsabilité, mais vous n'appliquez pas les 
décisions prises.  
 

04.06  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Uw antwoord 

is inderdaad zorgwekkend. U zegt dat u niet kunt 
vooruitlopen op de toepassing van dit koninklijk 
besluit door de volgende regering. De MR neemt 
nochtans actief deel aan de onderhandelingen voor 
de toekomstige arizonacoalitie en is als dusdanig 
een belangrijke factor in de beslissing over de 
toepassing van het besluit.  
 
Het is meer dan problematisch dat er vanuit ons land 
verboden pesticiden uitgevoerd worden die 
vervolgens weer in België ingevoerd worden omdat 
ze te vinden zijn in producten die hier geconsumeerd 
worden. Onze landbouwers hebben er bovendien 
geen belang bij dat ze beconcurreerd worden door 
hun buitenlandse collega's die dankzij het gebruik 
van zeer gevaarlijke pesticiden goedkoper kunnen 
produceren. Europa moet de gezondheidsnormen 
naar boven nivelleren en wij verwachten van u dat u 
daartoe bijdraagt.  
 

04.06  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Votre réponse 

est effectivement inquiétante. Vous dites que vous 
ne pouvez préjuger de l'application par le futur 
gouvernement de cet arrêté royal. Cependant, le MR 
est un acteur des négociations de la future Arizona 
et, à ce titre, un élément central dans la décision de 
son application.  
 
 
Exporter des pesticides interdits chez nous pour les 
voir revenir par importation de produits ensuite 
consommés ici est plus que problématique. Et ce 
n'est pas l'intérêt de nos agriculteurs de se voir 
concurrencer par des homologues qui produisent à 
moindre coût grâce à des pesticides très dangereux. 
L'Europe doit harmoniser vers le haut les normes de 
santé et nous attendons de vous que vous y 
concourriez.  
 

04.07  Anne Pirson (Les Engagés): Ik ben even 

gefrustreerd als mijn collega's door uw lacunaire en 
zorgwekkende antwoorden. Met dit soort 
antwoorden zult u het voor de landbouwers niet 
gemakkelijker maken. Ook in de context van het 
Mercosur-akkoord is dit allemaal niet geruststellend. 
We moeten dit dossier zeer aandachtig opvolgen. 
 

04.07  Anne Pirson (Les Engagés): Je partage la 

frustration de mes collègues par rapport à vos 
réponses lacunaires et inquiétantes. Ce n'est pas ce 
genre de réponse qui facilitera la vie des 
agriculteurs. Et, en rapport avec le Mercosur, c'est 
inquiétant. Nous suivrons très attentivement ce 
dossier. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Lotte Peeters aan David Clarinval 

(VEM Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De PFAS-
besmetting op de Belgisch-Nederlandse grens" 
(56002018C) 
 

05 Question de Lotte Peeters à David Clarinval 

(VPM Classes moyennes, Indépendants, PME et 
Agriculture, Réformes instit. et Renouv. 
démocratique) sur "La contamination par les 
PFAS à la frontière belgo-néerlandaise" 
(56002018C) 
 

05.01  Lotte Peeters (N-VA): In de grensstreek met 

Nederland werd bij een aantal dieren van enkele 
veehouders een verhoogd PFAS-gehalte in het 
bloed vastgesteld. Ook Nederlandse bedrijven 
werden getroffen. De dieren waren bestemd voor de 
voedselketen. Het is onduidelijk hoe het nu verder 
moet. 
 
 

05.01  Lotte Peeters (N-VA): Dans la région 

frontalière avec les Pays-Bas, une teneur en PFAS 
supérieure à la normale a été constatée dans le sang 
d'animaux appartenant à plusieurs éleveurs. Des 
entreprises néerlandaises ont également été 
touchées. Ces animaux étaient destinés à la chaîne 
alimentaire. Nul ne sait précisément quelle suite doit 
être donnée à ces événements. 
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Wanneer werden uw diensten op de hoogte 
gebracht van de besmetting? Hoeveel bedrijven zijn 
getroffen? Over hoeveel dieren gaat het? Is het 
stilleggen van de bedrijven de meest passende 
stap? Wat is het risico voor de voedselketen? Hebt 
u al contact gehad met uw Nederlandse 
ambtgenoot? Welke bijkomende stappen zult u 
zetten? 
 

Quand vos services ont-ils été avertis de la 
contamination? Combien d'entreprises sont 
touchées? Combien d'animaux sont concernés? La 
mise à l'arrêt des entreprises contaminées constitue-
t-elle la mesure la plus adéquate? Quel est le risque 
pour la chaîne alimentaire? Avez-vous déjà pris 
contact avec votre homologue des Pays-Bas? 
Quelles autres initiatives allez-vous prendre? 
 

05.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Eind 

juni 2024 werd het FAVV door de Vlaamse overheid 
op de hoogte gebracht van het probleem en startte 
het een onderzoek bij de veehouder. Drie Belgische 
bedrijven met elk ongeveer 200 runderen laten hun 
dieren grazen in het Verdronken Land van 
Saeftinghe. In Nederland gebruiken drie exploitanten 
het begrazingsgebied, respectievelijk voor 
vleeskoeien, schapen en waterbuffels. 
 
 
De gewestelijke milieuautoriteiten zijn bevoegd om 
de PFAS-risicozone te bepalen. 
 
 
De bedrijven in kwestie werden niet stilgelegd, maar 
staan onder verhoogd toezicht. Het FAVV zorgt 
ervoor dat er geen besmet vlees in de voedselketen 
terechtkomt door de nodige analyses uit te voeren. 
 
 
Zodra het FAVV duidelijke aanwijzingen had van de 
vermoedelijke PFAS-besmetting, heeft het de 
Nederlandse Voedsel- en Warenautoriteit ingelicht. 
 
 
Het FAVV blijft beschikbaar voor verder overleg met 
de Nederlandse en de Vlaamse diensten. 
 

05.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Fin juin 2024, l'AFSCA a été avertie du problème par 
les autorités flamandes. L'agence a ensuite lancé 
une enquête auprès de l'éleveur. Trois entreprises 
belges détenant chacune environ 200 bovins font 
paître leurs animaux dans le Verdronken Land van 
Saeftinghe. Aux Pays-Bas, trois exploitants utilisent 
cette zone de pâturage, respectivement pour des 
vaches viandeuses, des moutons et des buffles 
d'eau. 
 
La délimitation des zones à risque en matière de 
PFAS relève des compétences des autorités 
régionales de l'environnement. 
 
Les entreprises en question n'ont pas été mises à 
l'arrêt mais ont été placées sous une surveillance 
accrue. L'AFSCA effectue les analyses nécessaires 
pour éviter que de la viande contaminée aboutisse 
dans la chaîne alimentaire. 
 
Dès qu'elle a pu déceler clairement les indices d'une 
contamination probable aux PFAS, l'AFSCA en a 
informé son pendant néerlandais, la Nederlandse 
Voedsel- en Warenautoriteit. 
 
L'AFSCA reste disponible pour tout contact ultérieur 
à ce sujet avec les services néerlandais et flamands. 
 

05.03  Lotte Peeters (N-VA): Het is nu zeer 

belangrijk om snel te blijven schakelen, zodat er op 
korte termijn duidelijkheid komt voor de betrokken 
landbouwers. 
 

05.03  Lotte Peeters (N-VA): Il est à présent 

important de continuer d'agir rapidement afin que les 
agriculteurs concernés soient fixés dans un avenir 
proche. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Irina De Knop aan David Clarinval 

(VEM Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De aanpak 
van blauwtong en de preventie van EHD" 
(56002078C) 
 

06 Question de Irina De Knop à David Clarinval 

(VPM Classes moyennes, Indépendants, PME et 
Agriculture, Réformes instit. et Renouv. 
démocratique) sur "La lutte contre la fièvre 
catarrhale et la prévention de la MHE" 
(56002078C) 
 

06.01  Irina De Knop (Open Vld): Eind 2024 werd 

een wetsvoorstel goedgekeurd over vaccinatie tegen 
het blauwtongvirus en epizoötische hemorragische 
ziekte (EHD). Er werd budget uitgetrokken voor 
subsidies.  
 

06.01  Irina De Knop (Open Vld): La proposition de 

loi relative à la vaccination obligatoire contre la 
langue bleue et le virus de la maladie hémorragique 
épizootique (MHE) a été adoptée fin 2024. Un 
budget a été dégagé pour les subventions.  
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Hoeveel gevallen van blauwtong werden er al 
vastgesteld? Hoe hoog wordt de economische 
schade geraamd? Wat zijn de gevolgen van het 
blauwtongvirus op de melkproductie, de 
vruchtbaarheid, doodgeboortes en afwijkingen bij 
kalveren? Wat zijn de vooruitzichten voor de 
volgende generaties?  
 
Hoe staat het met de vaccinaties tegen blauwtong en 
EHD? Zijn er verschillen tussen de gewesten? 
Welke maatregelen worden er genomen om EHB 
buiten onze landsgrenzen te houden? Hoe verloopt 
de samenwerking tussen de federale overheid en de 
gewesten? Zijn er mogelijkheden om gebruik te 
maken van de Europese crisismiddelen?  
 

Combien de cas de langue bleue ont-ils déjà été 
observés? Quel est le montant estimé des 
dommages économiques? Quels sont les effets du 
virus de la langue bleue sur la production laitière, la 
fertilité, ainsi qu'en matière de mortinatalité et 
d'anomalies chez les veaux? Quel est le pronostic 
pour les prochaines générations?  
 
Où en sont les vaccinations contre la langue bleue 
et la MHE? Existe-t-il des différences entre les 
régions? Quelles sont les mesures prises pour 
garder la MHE hors des frontières nationales? 
Comment se déroule la coopération entre les 
autorités fédérales et les régions? Est-il possible 
d'utiliser les moyens de crise européens? 
 

06.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Het is 

moeilijk om het aantal gevallen en de economische 
schade precies te becijferen. Na de zomer van 2024 
is men gestopt met het stelselmatig testen, omdat de 
ziekte toen overal verspreid was. In het voorjaar 
verwachten we de resultaten van de winterscreening 
op antistoffen in bloedstalen. Er is een oversterfte 
van 15.000 runderen en 23.000 schapen. Er worden 
geen nieuwe gevallen meer vastgesteld, maar er zijn 
nog wel gevolgen van de infecties van vorig jaar. De 
effecten op de volgende generaties zijn nog niet 
duidelijk, maar er zijn wel meldingen over minder 
melkproductie, lagere vruchtbaarheid, meer 
vroeggeboorten en afwijkingen bij kalveren en 
lammeren.  
 

06.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): Il 

est difficile de chiffrer précisément le nombre de cas 
et les dégâts économiques. Les tests systématiques 
ont été abandonnés après l'été 2024, car la maladie 
s'était déjà propagée partout. Nous attendons au 
printemps les résultats du dépistage hivernal 
d'anticorps réalisé sur des échantillons sanguins. 
Une surmortalité de 15 000 bovins et de 
23 000 ovins est à déplorer. Plus aucun nouveau cas 
n'est enregistré, mais les infections de l'année 
dernière ont encore des conséquences. Les effets 
sur les prochaines générations ne sont pas encore 
clairs, mais des alertes ont été émises quant à une 
diminution de la production de lait et de la fertilité, 
ainsi qu'à une augmentation du nombre de 
naissances prématurées et de malformations chez 
les veaux et les agneaux.  
 

Er werd meermaals toelichting gegeven aan de 
landbouwsector en de dierenartsen. Er werd een 
FAQ opgesteld en een uniek contactpunt aangeduid. 
Dierenartsen kunnen zelf vaccineren of de 
vaccinatie delegeren aan veehouders met een 
contract van bedrijfsbegeleiding. Er wordt overlegd 
met de producenten van de vaccins om de 
beschikbaarheid te waarborgen.  
 
Begin maart 2025 wordt een barometer opgesteld. 
De gewesten werden geïnformeerd over de federale 
maatregelen tijdens de interministeriële conferenties 
Landbouw.  
 
Het ministerieel besluit van 29 augustus 2024 
verplicht een bloedafname en isolatie bij de invoer 
van dieren uit risicogebied.  
 

Des explications ont été fournies à plusieurs reprises 
au secteur agricole et aux vétérinaires. Une liste de 
FAQ a été élaborée et un point de contact unique a 
été désigné. Les vétérinaires peuvent procéder eux-
mêmes à la vaccination ou déléguer celle-ci à des 
éleveurs détenteurs d'un contrat de guidance. Une 
concertation est organisée avec les fabricants des 
vaccins pour garantir la disponibilité. 
 
Début mars 2025, un baromètre sera mis en place. 
Les régions ont été informées des mesures prises à 
l'échelon fédéral au cours des conférences 
interministérielles sur l'Agriculture. 
 
L'arrêté ministériel du 29 août 2024 impose une 
prise de sang et un isolement lors de l'importation 
d'animaux provenant de zones à risque. 
 

De economische schade zal zeker tientallen 
miljoenen bedragen. Sinds de zomer van 2024 heb 
ik bij de Europese Commissie gepolst naar 
steunmaatregelen, maar er werd geen financiering 
toegekend. In België werd 40 miljoen euro 
vrijgemaakt om de veehouders te ondersteunen in 

Le préjudice économique se chiffrera certainement à 
des dizaines de millions d'euros. Depuis l'été 2024, 
je me suis enquis des mesures de soutien après de 
la Commission européenne, mais aucun 
financement n'a été accordé. En Belgique, un 
montant de 40 millions d'euros a été dégagé pour 
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de vaccinatiecampagne. 
 

soutenir les éleveurs dans le cadre de la campagne 
de vaccination. 
 

06.03  Irina De Knop (Open Vld): Ik kreeg geen 

duidelijkheid over de noodzakelijke monitoring van 
de vaccinatiegraad in de gewesten. Deze kwestie 
moet ook aanhangig worden gemaakt bij de 
Europese Commissie.  
 

06.03  Irina De Knop (Open Vld): Je n'ai obtenu 

aucune précision sur le monitoring nécessaire du 
taux de vaccination dans les régions. Cette question 
doit également être soulevée auprès de la 
Commission européenne. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Irina De Knop aan David Clarinval 

(VEM Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De 
bescherming van onze rundveestapel tegen 
miltvuur" (56002079C) 
 

07 Question de Irina De Knop à David Clarinval 

(VPM Classes moyennes, Indépendants, PME et 
Agriculture, Réformes instit. et Renouv. 
démocratique) sur "La protection de notre cheptel 
bovin contre le charbon" (56002079C) 
 

07.01  Irina De Knop (Open Vld): Pas in september 

werd bekendgemaakt dat er in juli 2024 in de Franse 
regio Cantal meerdere gevallen van miltvuur bij 
runderen waren vastgesteld. Miltvuur is een erg 
besmettelijke infectieziekte die bij runderen plotse 
sterfte veroorzaakt. Vaccinatie is mogelijk, maar 
wordt pas overwogen na een uitbraak.  
 
 
Werden bij ons al maatregelen genomen om de 
risico’s van een mogelijke overdracht vanuit 
Frankrijk in te schatten? Staat miltvuur standaard op 
de radar van het FAVV en de FOD 
Volksgezondheid? Is ons land klaar om bij een 
uitbraak snel een vaccinatiecampagne op te zetten?  
 

07.01  Irina De Knop (Open Vld): Ce n'est qu'en 

septembre qu'il a été révélé que plusieurs cas de 
charbon avaient été constatés en juillet 2024 dans le 
département français du Cantal. Le charbon est une 
maladie infectieuse très contagieuse provoquant la 
mort subite des bovins. La vaccination est possible, 
mais elle n'est envisagée qu'après la constatation 
d'un foyer. 
 
Des mesures ont-elles déjà été prises dans notre 
pays afin d'évaluer les risques d'une éventuelle 
transmission depuis la France? Le charbon fait-il 
l'objet d'une surveillance systématique par l'AFSCA 
et le SPF Santé publique? Notre pays est-il prêt à 
mettre rapidement en place une campagne de 
vaccination en cas d'épidémie? 
 

07.02 Minister David Clarinval (Nederlands): 

Miltvuur is een aangifteplichtige ziekte op Europees 
niveau. Het FAVV beoordeelt het risico op 
besmetting en verspreiding wanneer er een geval 
van miltvuur wordt vastgesteld. Bij verdachte 
symptomen moeten veehouders hun dierenarts 
contacteren. Als er een verdenking is van miltvuur 
neemt het FAVV de leiding van het onderzoek en bij 
vaststelling van miltvuur wordt de minister op de 
hoogte gebracht. Gezien de lage prevalentie in 
België is een actieplan niet nodig. Preventie blijft 
essentieel. In het onwaarschijnlijke geval van een 
uitbraak kan vaccinatie worden ingezet. 
Dierenartsen, inclusief die in slachthuizen, zijn 
verplicht vermoedelijke gevallen aan het FAVV te 
melden. 
 

07.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Le charbon est une maladie à déclaration obligatoire 
au niveau européen. L'AFSCA évalue le risque de 
contamination et de propagation lorsqu'un cas de 
charbon est constaté. En cas de symptômes 
suspects, les éleveurs doivent contacter leur 
vétérinaire. En cas de suspicion de maladie du 
charbon, l'AFSCA prend la direction de l'enquête et 
le ministre est informé si la présence de la maladie 
est constatée. Eu égard à la faible prévalence en 
Belgique, aucun plan d'action n'est requis en 
Belgique. La prévention demeure toutefois 
essentielle. Dans l'hypothèse improbable d'une 
épidémie, la vaccination pourrait être déployée. Les 
vétérinaires, y compris ceux travaillant dans les 
abattoirs, sont tenus de signaler à l'AFSCA les cas 
présumés. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Vraag van Irina De Knop aan David Clarinval 

(VEM Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

08 Question de Irina De Knop à David Clarinval 

(VPM Classes moyennes, Indépendants, PME et 
Agriculture, Réformes instit. et Renouv. 
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Democratische Vernieuwing) over "De 
toevoeging van C3-suikers aan bijenhoning" 
(56002163C) 
 

démocratique) sur "L'ajout de sucres C3 au miel" 
(56002163C) 
 

08.01  Irina De Knop (Open Vld): Uit controles blijkt 

dat bijenhoning die wordt ingevoerd vanuit China 
soms ongeoorloofde toegevoegde suikers bevat. De 
officiële onderzoeksmethode test alleen op C4-
suikers. Vele stalen blijken echter ook C3-suikers te 
bevatten. Omdat die suikers niet worden 
gedetecteerd, kunnen fraudeurs momenteel niet 
worden opgespoord.  
 
 
Erkent u de problematiek? Is het FAVV op de hoogte 
van de import van C3-siropen en de toevoeging 
ervan aan honing die ook bij ons wordt verkocht? 
Wat ondernemen onze diensten om zuivere honing, 
zonder toegevoegde C3- of C4-suikers, te 
garanderen? Zult u er bij de Europese Unie op 
aandringen de officiële onderzoeksmethode aan te 
passen zodat ook C3-suikers kunnen worden 
opgespoord? 
 

08.01  Irina De Knop (Open Vld): Les contrôles 

montrent que le miel d'abeille importé de Chine 
contient parfois des sucres ajoutés non autorisés. La 
méthode d'analyse officielle porte uniquement sur la 
présence de sucres C4. Or, il s'avère que de 
nombreux échantillons contiennent également des 
sucres C3. Comme ces sucres ne sont pas détectés, 
les fraudeurs ne peuvent pas être recherchés à 
l'heure actuelle. 
 
Reconnaissez-vous le problème? L'AFSCA a-t-elle 
connaissance de l'importation de sirops C3 et de leur 
ajout au miel qui est également vendu dans notre 
pays? Quelles mesures nos services prennent-ils 
pour garantir du miel pur, sans sucres ajoutés C3 ou 
C4? Insisterez-vous auprès de l'Union européenne 
pour qu'elle modifie la méthode d'analyse officielle 
de telle sorte que les sucres C3 puissent également 
être détectés? 
 

08.02 Minister David Clarinval (Nederlands): De 

EU-wetgeving sluit elke wijziging uit van de 
chemische samenstelling van honing. Er mag geen 
ingrediënt worden toegevoegd. Vervalsing, 
bijvoorbeeld door de toevoeging van C3- en C4-
suikers, is economische fraude. Het gaat niet over 
een gezondheidsprobleem, want de toegevoegde 
suikersiroop is geschikt voor menselijke consumptie. 
Officiële controlelaboratoria kunnen C3-suikers 
opsporen met de beschikbare analysemethodes. 
 
 
De Europese Commissie voerde reeds campagnes 
hierrond. De controlecampagnes die in 2022 werden 
opgestart in de haven van Antwerpen lopen nog 
steeds. Meer dan de helft van de tot nu toe 
gecontroleerde containers voldoet niet aan de 
wettelijke kwaliteitsvereisten. 
 

08.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

La législation européenne exclut toute modification 
de la composition chimique du miel. Aucun 
ingrédient ne peut être ajouté. L'altération du miel, 
par exemple par l'ajout de sucres C3 et C4, constitue 
une fraude économique. Il ne s'agit pas d'un 
problème sanitaire, puisque le sirop de sucre ajouté 
est propre à la consommation humaine. Les 
laboratoires de contrôle officiels sont en mesure de 
détecter les sucres C3 à l'aide des méthodes 
d'analyse disponibles. 
 
La Commission européenne a déjà mené des 
campagnes à ce sujet. Les campagnes de contrôle 
lancées en 2022 dans le port d'Anvers sont toujours 
en cours. Plus de la moitié des conteneurs contrôlés 
jusqu'à présent ne répondent pas aux exigences 
légales de qualité. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Samengevoegde vragen van 

- Patrick Prévot aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De 
recordinbeslagnames van 'erectiehoning' in 
Frankrijk" (56002166C) 
- Irina De Knop aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "Honing 
waaraan libidoverhogende supplementen worden 
toegevoegd" (56002169C) 

09 Questions jointes de 

- Patrick Prévot à David Clarinval (VPM Classes 
moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur 
"Les saisies record de miel érectile en France" 
(56002166C) 
- Irina De Knop à David Clarinval (VPM Classes 
moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur "Le 
miel contenant des suppléments aphrodisiaques" 
(56002169C) 
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09.01  Patrick Prévot (PS): De Franse douane heeft 

in 2024 30.000 ton zogenaamde erectiehoning in 
beslag genomen. Die honing, die werkzame stoffen 
bevat die ook in Viagra zitten, zou steeds meer aftrek 
vinden. Het Franse Agence nationale de sécurité 
sanitaire de l'alimentation, de l'environnement et du 
travail (Anses, het Franse agentschap voor voedsel- 
en milieuveiligheid en veiligheid op het werk) 
adviseert om deze honing, die aangeboden wordt in 
sticks, niet te consumeren. De honing is meestal 
afkomstig uit Maleisië, Turkije, Tunesië of Thailand, 
en kan stuipen, hersenoedemen of acute 
nierinsufficiëntie veroorzaken. 
 
Is het FAVV op de hoogte van de verkoop van 
erectiebevorderende honing op het Belgische 
grondgebied? Hoe denkt het FAVV te reageren? 
Zullen er controles uitgevoerd worden in de 
nachtwinkels nabij de Franse grens? 
 

09.01  Patrick Prévot (PS): Les douanes françaises 

ont saisi 30 000 tonnes de miel dit "érectile" en 2024. 
La consommation de ce miel, contenant des 
principes actifs également présents dans le Viagra, 
serait en pleine explosion. L'agence française de 
sécurité sanitaire de l'alimentation, de 
l'environnement et du travail (Anses) recommande 
ne pas en consommer. Provenant le plus souvent de 
Malaisie, de Turquie, de Tunisie ou de Thaïlande, 
ces sticks peuvent provoquer des convulsions, 
œdèmes cérébraux ou des insuffisances rénales 
aiguës.  
 
 
L'AFSCA a-t-elle connaissance de miels érectiles 
sur le territoire belge? Comment envisage-t-elle de 
réagir? Des contrôles seront-ils menés dans les 
night shops proches de la frontière française? 
 

09.02  Irina De Knop (Open Vld): Onlinebedrijven 

verkopen honing met libidoverhogende 
supplementen die in ons land enkel op 
doktersvoorschrift te verkrijgen zijn, aangezien ze 
bepaalde gezondheidsrisico's inhouden. 
 
 
Het FAVV heeft een waarschuwing uitgestuurd, 
maar is dat voldoende? Kan de zogenaamde 
erectiehoning op een legale manier op onze markt 
worden gebracht? Adviseert het FAVV om de honing 
toe te laten of te verbieden? Welke maatregelen 
kunnen worden genomen tegen buitenlandse 
verkopers van deze honing? Hoe kan de consument 
zijn informatierecht laten gelden om 
gezondheidsrisico's te vermijden? Zult u nagaan of 
zulke goederen in beslag kunnen worden genomen? 
Zult u de verkoop van de honing verbieden, zoals 
Nederland eerder deed? 
 

09.02  Irina De Knop (Open Vld): Des entreprises 

de commerce en ligne vendent du miel contenant 
des suppléments aphrodisiaques, alors même que 
dans notre pays, ces produits ne sont disponibles 
que sur prescription médicale étant donné qu'ils 
présentent certains risques pour la santé. 
 
L'AFSCA a diffusé une mise en garde, mais cette 
initiative est-elle suffisante? Ce miel dit "érectile" 
peut-il être introduit légalement sur notre marché? 
L'AFSCA recommande-t-elle d'autoriser ou 
d'interdire ce miel? Quelles mesures peuvent être 
prises à l'encontre des vendeurs étrangers de ce 
miel? Comment le consommateur peut-il faire valoir 
son droit à l'information pour éviter d'être exposé à 
des risques pour la santé? Allez-vous vérifier la 
possibilité de saisir ces produits? Allez-vous suivre 
l'exemple des Pays-Bas et interdire la vente de ce 
miel?  
 

09.03 Minister David Clarinval (Frans): De verkoop 

van honing die libidoverhogende stoffen bevat is in 
België niet toegestaan. Als dergelijke producten 
ontdekt worden, worden ze in beslag genomen. 
Tadalafil en sildenafil zijn geneesmiddelen en 
mogen niet aan voedingsmiddelen noch aan 
voedingssupplementen worden toegevoegd. 
 
De inspectiediensten zijn op de hoogte van dit 
fenomeen. Het Federaal Agentschap voor 
Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten 
(FAGG) is bevoegd voor de controle van 
geneesmiddelen. De FOD Economie controleert de 
samenstelling en benaming van levensmiddelen en 
voert controles uit met betrekking tot misleiding en 
economische voedselfraude. Het FAVV controleert 
alles wat de volksgezondheid en de 

09.03  David Clarinval, ministre (en français): La 

vente de miel contenant des exhausteurs de libido 
n'est pas autorisée en Belgique. En cas de 
découverte, ces produits sont saisis. Le tadalafil et 
le sildénafil sont des médicaments et ne doivent pas 
être ajoutés aux aliments, y compris aux 
compléments alimentaires. 
 
Ce phénomène est connu des services d'inspection. 
Le contrôle des médicaments relève de la 
compétence de l'Agence fédérale des médicaments 
et des produits de santé (AFMPS). Le 
SPF Économie contrôle la composition, la 
dénomination, la tromperie et la fraude économique 
des denrées alimentaires. L'AFSCA contrôle les 
aspects de santé publique et de sécurité alimentaire. 
Elle effectue régulièrement des analyses pour 
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voedselveiligheid aangaat. Het voert regelmatig 
analyses uit om verboden stoffen, zoals sildenafil, op 
te sporen. Er werden al controles uitgevoerd in 
nachtwinkels en andere verkooppunten. 
 
Niet-conforme producten worden teruggeroepen en 
gemeld via het Rapid Alert System for Food and 
Feed (RASFF), waardoor de andere lidstaten 
geïnformeerd worden. Aangezien het gaat over 
producten die illegaal uit derde landen geïmporteerd 
werden, worden al die dossiers gerechtelijk 
behandeld en door de verschillende parketten 
beheerd. Daardoor kan het FAVV geen precieze 
cijfers verstrekken over de hoeveelheid in beslag 
genomen producten. 
 

détecter des substances interdites, comme le 
sildénafil. Des contrôles sont déjà effectués dans les 
night shops et autres points de vente. 
 
 
Les produits non conformes sont rappelés et 
signalés par le Rapid Alert System for Food and 
Feed (RASFF), qui informe les autres États 
membres. S'agissant de produits importés 
illégalement en provenance de pays tiers, tous ces 
dossiers sont judiciaires et gérés par différents 
parquets. De ce fait, l'AFSCA ne peut pas fournir de 
chiffres exacts quant à la quantité de produits saisis. 
 

(Nederlands) Het FAVV waarschuwt consumenten 
via persberichten en de sociale media over de 
risico's van voedingssupplementen. Het 
beklemtoont daarbij dat het agentschap onmogelijk 
alle producten die via het internet worden 
aangeboden, kan controleren. Consumenten 
worden dan ook opgeroepen om alert te blijven en 
desnoods advies te vragen aan een arts of 
apotheker. 
 

(En néerlandais) L'AFSCA met en garde les 
consommateurs, par voie de communiqués de 
presse et via les réseaux sociaux, contre les risques 
liés aux suppléments alimentaires. Elle souligne à 
cet égard que l'agence ne peut pas contrôler tous les 
produits proposés sur l'internet. Les consommateurs 
sont donc appelés à continuer à faire preuve de 
vigilance et, au besoin, à demander l'avis d'un 
médecin ou d'un pharmacien. 
 

(Frans) Op de website van het FAVV kunt u onder 
de rubriek 'Productterugroepingen en 
waarschuwingen' informatie terugvinden over de 
voedingssupplementen 'Gouttes d'amour' en 'Miel 
du Soudan aphrodisiaque'. 
 

(En français) Concernant les compléments 
alimentaires "Gouttes d'amour" et "Miel du Soudan 
aphrodisiaque", les informations figurent sur le site 
de l'AFSCA à la rubrique "Rappel des produits et 
avertissements". 
 

09.04  Patrick Prévot (PS): U zegt ons dat men op 

de hoogte is van dat fenomeen. Aangezien het over 
ingevoerde producten gaat, zijn er geen 
cijfergegevens beschikbaar, maar het is een 
probleem voor de volksgezondheid dat in onze 
buurlanden zeer ernstig genomen wordt. Ik spoor het 
FAVV ertoe aan om zijn informatiecampagne voort 
te zetten.  
 

09.04  Patrick Prévot (PS): Vous nous apprenez 

que le phénomène est bien connu. Les produits 
étant importés, on ne dispose d'aucune donnée 
chiffrée, alors qu'il s'agit d'un problème de santé 
publique pris très au sérieux chez nos voisins. 
J'encourage l'AFSCA à poursuivre sa campagne 
d'information.  
 

09.05  Irina De Knop (Open Vld): De bevoegdheden 

om in te grijpen, zijn zeer versnipperd. Dat stelt mij 
niet gerust. Het kan ook niet de bedoeling zijn dat 
mensen zelf naar de website van het FAVV moeten 
surfen om de gevaren van de producten te 
achterhalen. Een ruimere informatiecampagne is 
aangewezen. Ook een mogelijk verbod van de 
honing moet nader worden onderzocht. 
 

09.05  Irina De Knop (Open Vld): Les compétences 

en matière de répression sont très morcelées et 
cette situation ne me rassure guère. Par ailleurs, il 
est inconcevable que les citoyens doivent se rendre 
eux-mêmes sur le site internet de l'AFSCA pour 
découvrir les dangers que représentent certains 
produits. Il s'indique d'organiser une campagne 
d'information plus large. Il convient aussi d'envisager 
sérieusement la possibilité d'interdire ce miel. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Vraag van Patrick Prévot aan David Clarinval 

(VEM Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "Het door de 
Amerikaanse gezondheidsautoriteiten 

10 Question de Patrick Prévot à David Clarinval 

(VPM Classes moyennes, Indépendants, PME et 
Agriculture, Réformes instit. et Renouv. 
démocratique) sur "L’annonce de l'interdiction de 
l’érythrosine par les autorités sanitaires 
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aangekondigde verbod op erytrosine" 
(56002167C) 
 

américaines" (56002167C) 
 

10.01  Patrick Prévot (PS): Op 15 januari hebben 

de consumentenorganisaties in de Verenigde Staten 
een verbod op erytrosine verkregen. Deze rode 
kleurstof staat ook bekend als E127 en het gebruik 
ervan is in de Europese Unie beperkt en aan 
controles onderworpen. 
 
Toch wordt het additief E127 nog steeds in geconfijte 
en cocktailkersen gebruikt, en ook om 
paracetamolcapsules te kleuren. Kunt u dit 
bevestigen? Wordt het nog in andere producten 
gebruikt? 
 
Hoewel erytrosine sinds 1990 niet meer in cosmetica 
gebruikt mag worden om te voorkomen dat het 
product op de huid aangebracht wordt, mag het nog 
steeds via bepaalde voedingsmiddelen en 
farmaceutische producten ingenomen worden. Hoe 
verklaart de Europese Autoriteit voor 
voedselveiligheid (EFSA) die uitzondering? Wordt er 
op Europees niveau onderhandeld om tot een 
volledig verbod te komen op de aanwezigheid van 
erytrosine in alle producten die geconsumeerd 
kunnen worden? 
 

10.01  Patrick Prévot (PS): Le 15 janvier, les 

associations de consommateurs aux États-Unis ont 
obtenu l’interdiction de l'érythrosine. Ce colorant 
rouge est aussi appelé E127 et son utilisation dans 
l’Union européenne est restreinte et contrôlée. 
 
 
Pourtant, l’additif E127 est encore utilisé dans les 
cerises en conserve et pour cocktail, ainsi que pour 
colorer les gélules de paracétamol. Le confirmez-
vous? Y a-t-il d’autres produits concernés? 
 
 
Alors que, depuis 1990, l’interdiction pour les 
cosmétiques empêche d’étaler l'érythrosine sur la 
peau, il est toujours possible de l’ingérer dans 
certains produits alimentaires et pharmaceutiques. 
Comment l'Autorité européenne de sécurité des 
aliments (EFSA) explique-t-elle cette exception? 
Des discussions ont-elles eu lieu au niveau 
européen afin d’avancer vers une interdiction 
complète dans tous les produits susceptibles d’être 
ingérés? 
 

10.02 Minister David Clarinval (Frans): Volgens de 

verordening van de Europese Commissie mag het 
gebruik van dat levensmiddelenadditief enkel 
toegestaan worden voor cocktailkersen in blik, 
gekonfijte kersen en bigarreaus op siroop en in 
vruchtencocktails. Deze kleurstof mag niet aan 
consumenten verkocht worden. De EFSA heeft 
erytrosine in 2011 opnieuw geëvalueerd en kwam tot 
het besluit dat de blootstelling aan deze stof geen 
veiligheidsproblemen oplevert, ook niet bij gebruik in 
tandpasta's of farmaceutische producten. De 
aanvaardbare dagelijkse inname van 0,1 mg/kg 
werd niet overschreden. Er is dus geen enkele reden 
om de beperkte vergunningen te wijzigen of in te 
trekken.  
 
De EFSA was op de hoogte van de studies over 
kanker bij ratten en besloot op basis daarvan dat 
erytrosine niet genotoxisch is. De veilige 
drempelwaarde die op basis daarvan afgeleid kon 
worden, werd niet overschreden. De WHO kwam in 
2018 tot dezelfde conclusies. Uit de studies die in de 
Verenigde Staten tot een verbod geleid hebben, 
bleek dat de kankergevallen bij mannetjesratten die 
blootgesteld werden aan hoge E127-waarden te 
wijten waren aan een hormonaal mechanisme dat 
niet op mensen geëxtrapoleerd kan worden. Het 
gebruik van deze stof in farmaceutische producten 
valt niet onder mijn bevoegdheden.  
 

10.02  David Clarinval, ministre (en français): 

L'autorisation de cet additif alimentaire n'est possible 
que pour les conserves de cerises pour cocktail, les 
cerises confites et les bigarreaux en sirop pour 
cocktail, selon le Règlement de la Commission 
européenne. Ce colorant ne peut être vendu au 
consommateur. L'EFSA a réévalué l'érythrosine en 
2011 et conclu que l'exposition ne posait pas de 
problème de sécurité, y compris dans les dentifrices 
ou produits pharmaceutiques. La dose journalière 
acceptable de 0,1 mg/kg n'a pas été dépassée. Il n'y 
a donc aucune raison de modifier ou de retirer ces 
autorisations limitées. 
 
 
 
Au courant des études sur le cancer chez les rats, 
l'EFSA a conclu que l'érythrosine n'est pas 
génotoxique. Le seuil de sécurité pouvant être dérivé 
n'a pas été dépassé. L'OMS a abouti aux mêmes 
conclusions en 2018. Les études à la base de 
l'interdiction aux États-Unis ont montré que le cancer 
des rats mâles exposés à des niveaux élevés de 
E127 était dû à un mécanisme hormonal qui n'est 
pas transposable chez les humains. L'utilisation 
dans les produits pharmaceutiques ne relève pas de 
mes compétences. 
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10.03  Patrick Prévot (PS): Door de strenge 

Amerikaanse wetgeving was ik beducht voor een 
mogelijk gevaar. Het beperkte gebruik van erytrosine 
voor kersen in blik stelt me gerust wat de 
voedselveiligheid betreft. 
 

10.03  Patrick Prévot (PS): La fermeté de la 

législation outre-Atlantique m'a fait craindre un 
danger potentiel. L'utilisation limitée de l'érythrosine 
dans les cerises en conserve est rassurante pour la 
sécurité alimentaire. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 15.29 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
15 h 29. 
 

 


